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See the notice on TED website

463103-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de tuberías, líneas de comunicación y líneas de 
conducción eléctrica, de autopistas, carreteras, aeródromos y vías férreas; trabajos de 
explanación – Planung und Bau einer Oberleitungsanlage - Im Rahmen der Neubaumaßnahme 
20er-Gruppe in Speckenbüttel
OJ S 127/2026 06/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Freie Hansestadt Bremen (Stadtgemeinde) Sonstiges Sondervermögen 
Hafen vertreten durch die bremenports GmbH & Co. KG diese vertreten durch die 
bremenports Beteiligungs-GmbH diese vertreten durch ihre Geschäftsführung
Correo electrónico: vergabe@bremenports.de
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades portuarias

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Planung und Bau einer Oberleitungsanlage - Im Rahmen der Neubaumaßnahme 20er-
Gruppe in Speckenbüttel
Descripción: In den vergangenen Jahren ist die Anzahl der Züge auf der Bremischen 
Hafeneisenbahn angestiegen. Für die kommenden Jahre ist ein weiterer Zuwachs 
prognostiziert worden und somit ist der Bedarf an Vorstellgleisen vorhanden. Die Erweiterung 
der Kapazität im Bf Speckenbüttel wird dadurch erforderlich. Zusätzlich zu den vorhandenen 
Gruppen 30 und 40 mit jeweils acht Gleisen ist die neue 20er Gruppe mit sieben Gleisen (221 
– 227) zu realisieren. Die Anbindung der 20er Gruppe an die vorhandenen Gleisanlagen soll 
auf der Ostseite über eine neue Weiche 40 im Gleis 116 und auf der Westseite über neue 
Weiche 109 in das Gleis 273 erfolgen. Alle neuen Gleise der 20er Gruppe werden eine 
Nutzlänge von ca. 750 m erhalten und auf ganzer Länge elektrifiziert.
Identificador del procedimiento: bb7e0d7a-15d1-47dd-89ec-92a66e3b5a25
Identificador interno: 2026-216
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45230000 Trabajos de construcción de tuberías, líneas de 
comunicación y líneas de conducción eléctrica, de autopistas, carreteras, aeródromos y vías 
férreas; trabajos de explanación
Clasificación adicional (cpv): 45234100 Trabajos de construcción ferroviaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
País: Alemania
Información complementaria: Das Baufeld liegt im südlich der vorhandenen Gleisgruppen am 
Rande des Bf Speckenbüttel.

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/463103-2026
mailto:vergabe@bremenports.de
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2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: § 123 GWB (zwingend)
Fraude: § 123 GWB (zwingend)
Participación en una organización delictiva: § 123 GWB (zwingend)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: § 123 GWB (zwingend)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: § 123 GWB (zwingend)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: § 123 GWB (zwingend)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: § 123 GWB 
(zwingend)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: § 123 GWB (zwingend)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: § 124 GWB (fakultativ)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: § 124 GWB (fakultativ)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: § 124 
GWB (fakultativ)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: § 124 
GWB (fakultativ)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: § 124 GWB (fakultativ)
Falta profesional grave: § 124 GWB (fakultativ)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: § 124 GWB 
(fakultativ)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: § 124 GWB (fakultativ)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: § 124 GWB (fakultativ)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: § 124 GWB 
(fakultativ)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: § 124 GWB 
(fakultativ)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: § 124 GWB (fakultativ)
Insolvencia: § 124 GWB (fakultativ)
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: (a) 
Ausschlussgrund § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG und § 22 
LkSG (b) Der Bewerber gehört nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 
833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. 
April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in 
der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Planung und Bau einer Oberleitungsanlage - Im Rahmen der Neubaumaßnahme 20er-
Gruppe in Speckenbüttel



463103-2026 Page 3/6

Descripción: In den vergangenen Jahren ist die Anzahl der Züge auf der Bremischen 
Hafeneisenbahn angestiegen. Für die kommenden Jahre ist ein weiterer Zuwachs 
prognostiziert worden und somit ist der Bedarf an Vorstellgleisen vorhanden. Die Erweiterung 
der Kapazität im Bf Speckenbüttel wird dadurch erforderlich. Zusätzlich zu den vorhandenen 
Gruppen 30 und 40 mit jeweils acht Gleisen ist die neue 20er Gruppe mit sieben Gleisen (221 
– 227) zu realisieren. Die Anbindung der 20er Gruppe an die vorhandenen Gleisanlagen soll 
auf der Ostseite über eine neue Weiche 40 im Gleis 116 und auf der Westseite über neue 
Weiche 109 in das Gleis 273 erfolgen. Alle neuen Gleise der 20er Gruppe werden eine 
Nutzlänge von ca. 750 m erhalten und auf ganzer Länge elektrifiziert. Zu liefern ist die 
Ausführungsplanung und die Bauleistung für eine neue Oberleitungsanlage (Gründungen, 
Maste, Kettenwerk, Isolatoren, Erdung, Kabelwege, Steuerung)
Identificador interno: 2026-216

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45230000 Trabajos de construcción de tuberías, líneas de 
comunicación y líneas de conducción eléctrica, de autopistas, carreteras, aeródromos y vías 
férreas; trabajos de explanación
Clasificación adicional (cpv): 45234100 Trabajos de construcción ferroviaria

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 03/08/2026
Fecha de finalización de la duración: 17/08/2027

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Mindestens gefordert ist ein durchschnittlicher 
Jahresumsatz von 4 Mio. Euro p.a. in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, für 
Bauleistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind - unter Einschluss des 
Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Angaben zum 
Jahresumsatz können im Formblatt 124 Eigenerklärung zur Eignung gemacht werden.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
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Descripción del criterio de selección: Gefordert sind mindestens 3 Referenzen aus den letzten 
3 Jahren, die mit den hier zu vergebenen Arbeiten vergleichbar sind.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Die Bieter sind bei der DB AG für die Arbeiten an 
Oberleitungsanlagen präqualifiziert. Der Präqualifikationsnachweis ist dem Angebot 
beizulegen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Preis

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://bi-medien.de/ausschreibungsdienste
/ausschreibungen/D461893023

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://bi-medien.de/ausschreibungsdienste/ausschreibungen
/D461893023
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 31/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 2 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: entsprechend § 51 SektVO: Der Auftraggeber kann den Bieter 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb beeinträchtigen. Die Unterlagen 
sind vom Bewerber oder Bieter nach Aufforderung durch den Auftraggeber innerhalb einer von 
diesem festzulegenden angemessenen, nach dem Kalender bestimmten Frist vorzulegen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: VOB/B
Estructura financiera: VOB/B

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 

https://bi-medien.de/ausschreibungsdienste/ausschreibungen/D461893023
https://bi-medien.de/ausschreibungsdienste/ausschreibungen/D461893023
https://bi-medien.de/ausschreibungsdienste/ausschreibungen/D461893023
https://bi-medien.de/ausschreibungsdienste/ausschreibungen/D461893023


463103-2026 Page 5/6

Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer der Freien 
Hansestadt Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Información sobre los plazos de revisión: Ein Antrag auf Nachprüfung ist unzulässig, soweit 
(1.) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt, (2.) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, (3.) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (4.) mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Freie Hansestadt Bremen (Stadtgemeinde) Sonstiges Sondervermögen Hafen vertreten durch 
die bremenports GmbH & Co. KG diese vertreten durch die bremenports Beteiligungs-GmbH 
diese vertreten durch ihre Geschäftsführung

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Freie Hansestadt Bremen (Stadtgemeinde) Sonstiges Sondervermögen 
Hafen vertreten durch die bremenports GmbH & Co. KG diese vertreten durch die 
bremenports Beteiligungs-GmbH diese vertreten durch ihre Geschäftsführung
Número de registro: 04011000-898-82
Departamento: Hafeneisenbahn
Localidad: Bremerhaven
Código postal: 27568
Subdivisión del país (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@bremenports.de
Teléfono: +49 471 30901 0
Dirección de internet: www.bremenports.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen bei der Senatorin für 
Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Número de registro: t:042136159796
Localidad: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)

mailto:vergabe@bremenports.de
http://www.bremenports.de
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País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bau.bremen.de
Teléfono: +49 421 361 59796
Fax: +49 421 496 32311
Dirección de internet: https://bau.bremen.de/ressort/vergabekammer-3529
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
40223cca-a177-4e0a-9247-b5bc2941fd70-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción
: 
Verschiebung des Ablaufs der Angebotsfrist auf dem 31/07/2026

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 7eb9ef9f-f887-4e30-901c-c78a1714cf93  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 02/07/2026 19:03:36 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 463103-2026
Número de la edición del DO S: 127/2026
Fecha de publicación: 06/07/2026

mailto:vergabekammer@bau.bremen.de
https://bau.bremen.de/ressort/vergabekammer-3529
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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